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第八百四十一次會議 

一九五八年十二月八日星期一午拔三時在紐約舉行 

主席：Mr . G . J A R R I N G (瑞典） 

出席者：下列各國代表：加拿大、中國、哥侖比 

亞、法蘭西、伊拉克、日本、巴拿馬、瑞典、蘇維埃 

社會主義共和國聯邦、大不列顚及北愛爾蘭聯合王國、 

美利堅合衆國。 

臨時議程(S/Agenda/841) 

一. 通過議程。 

二. 巴勒斯坦間題：一九五八年十二月四日以色列代 

表致安全理事會主席函 (S /4 I23 )。 

向卸任主席致謝 

― .主席：在進行通過議程之前，我要略申數 

語，向十一月份主持會務的卸任主席Mr. Ulueca表示 

誠摯威謝。在當主席任內，這位巴拿馬同僚表現了他 

向來所具有的卓越才能與判斷。 

二. M r . I L L U E C A (巴拿馬）：本人要代表巴拿 

馬及我自己，對閣下極親切和友好的獎眷，表示深切 

的謝翻。我並要祝閣下擔任這椿複雜的任務，獲得成 

功；不過我深信以閣下的經驗和能力，安全理事會一 

定會在閣下任期內以最建設性的方式執行工作。 

追悼主管新聞事務次長 
Mr. Ahmed S. Bokhari 

三. 主席：安全理事會深刻威覺到上星期五Mr. 

Ahmed Bokhari的去世是聯合國遭受的重大損失。本 

會所會議廳裏，大家已說了許多話，表示他的離去給 

我們的哀痛。 

四. 此處不用我來詳述使我們大家都尊敬他、喜 

歡他的許多品格。本人坐在這個主席位上所想追念的 

是一位卓越的前任主席。Aimed Bokha r i任巴基斯坦 

常任代表的時候，曾是本理事會巴基斯坦代表，並曾 

在一九五二年四月和一九五三年三月擔任理事會主 

席。我相信凡那時在理事會工作的人，都一定記得他 

領導理事會進行審議的情形是多麼優異。他們也一定 

記得Ahmed Bolchari以安全理事會主席資格替我們這 

個會議廳舉行開幕禮，並於徵引世界人權宣言的若干 

條款後，提議本理事會當敬謹致力以謀實現其中所載 

的崇高目標。 

五. 我知道本理事會將永遠尊敬與悼念Ahmed 

Bokhan。 

通過議程 

議程通遍。 

巴勒斯坦問題：一九五八年十二月四日以 

色列代表致安全理事會主席西(S/"
2 3

) 

以 色 列 代 表 A b b a JE""和阿拉伯聯合共和a 

代表Afr . Onutr Low)î應主席諳,就安全理事會議席。 

六. 主席：在請第一位發言者，以色列代表，發 

言之前本人要請理事會理事注É以色列代表致安全理 

事會主席函〔3/4123〕。聯合國巴勒斯坦休戰督察圑參 

謀長的報告書〔S/4124〕剛才已分發理事會理事。 

七. M r . E B A N (以色列）：安全理事會現在審議 

阿拉伯聯合共和國的一個鄰國，因爲安全與和平遭到 

該國的威脅，而提起的控訴，是今年的第四次了。以 

色列現在提請理事會注意的這個情勢，-出現於以色列 

與阿拉伯國家間其餘邊界的相當寧靜局面維持了兩年 

之後。除掉以色列和阿拉伯聯合共和國的敍利亞部分 

的分界線外，其餘邊界上，這個寧靜狀態繼續存在。 

八. 有若干方面常這樣說：邊拜的定形，或一九 

四八年衝突遣下的政治和感情間題，使得阿拉伯國家 

對以色列的滲透和攻擊成爲不可避免的事。有人有時 

候還說：阿拉伯諸國政府，雖負形式上的責任，實際 

無力控制或約束此種攻擊。這種意見絕無根據，一九 

五七和一九五八年之長期靖謐，斷然證明，若是阿拉 

伯政府決定以與以色列和平共處爲政策，則阿拉伯以 



色列邊界是會有和平狀態的。阿拉伯聯合共和國政府 

如有決心的話，它有充分能力制止像以色列現在提請 

安全理事會處理的這種情勢的重演。 

九.一九五八年十二月三日的侵略行動，在我十 

二月四日致安全理事會主席的函內〔5/4123〕已經有所 

敍述。達巴西亞的敍利亞衞戌地，和該蓖內的其他軍 

事陣地，於是日中午十二時開火，先是射擊戈納南面 

在放牧牲畜的以色列牧人，等到他們被困在火網內不 

克取路回家的時候，又射擊前往救援的一個保安哨兵。 

這個行動發生在以色列領土內，那是一九四九年停戰 

協定的非武裝條款所不適用的地區。自彼以後，以色 

列的自衞火力完全以敍利亞發動攻擊的這些陣地爲目 

標，在此階段，敍利亞軍隊乃對下列諸村莊展開猛烈 

炮鼸：Hukia, Goneu, Shamir , Noterah, Ashmura , Gadot 

及Ma'a le Habashan。直徑大小不同的炮彈六百至八百 

顆，像驟雨似地落在這七個位於一條十七公里餘戰線 

上的村莊內。 

一〇.祇要翻閲一下聯合國休戰督察圑提出的報 

告書〔S/4124〕,尤其是其第三、五及七諸段，我上面向 

安全理事會舉出的全部事實，就可獲得證實。敍利亜 

的首先開火，以及炮森，都爲這個報告書所全部證實。 

安全理事會請注意，此項炮森的作用是要鑕大原來的 

事件，.並阻止其影響的局部化或受到限制。 

一一. 十二月三日敍利亞的進攻使以色列:^面死 

一人，傷三人，估計財產損失達一百萬以色列鎵。一 

位聯合國觀察員亦受傷。一個聯合國觀察啃位在敍利 

亞第一次進攻地區的中央。除聯合國觀察員受傷以外， 

那天所有傷害都是以色列平民和以色列平民財產。據 

我方估計敍利亞使用了五座砲臺，共計砲二十四尊。 

砲彈直徑多半是一二二公釐；另外也用了八十一公釐 

臼砲及八十二公釐無後座式砲。 

一二. 我要慎重迫切地告訴理事會，在估計那天 

這個事件時，不要以人命傷亡甚小爲主要考慮。我說 

過，八百餘顆炮彈落在沿十七公里廣、八公里深的戰 

線的村莊內，其中都是農家房舍和脆弱的建築物。像 

這種强度的進攻，沒有造成更重大的傷亡，大半是由, 

於幸運和一種不可捉摸的天命；一半則是由於村民恪 

守紀律，fife們在第一批砲彈落下時，就離開住屋及其 

他建築物，挈兒女進入避彈所，等候暴疔漸漸消返。 

這些合作村莊的性質，原是若受砲淼，可造成遠更重 

大的生命損失的。 

—三.以色列採取主動請聯合國休戰督察圑號召 

立刻停火，停火時間經督察圑定爲午後五時。我們面 

前的報告書第七段說:"以色列人在五時後未開火。敍 

利亜方面，天黑後，在七時四十分，又以小型武器射 

擊。"〔S/4I24，第七段。〕 

—四.當砲轟沉寂以後，這些加里利村莊的農人 

和居民目睹到他們的房屋、勞動處所、和兒童住處所 

遭的損害。以色列代表團已將這種損害的賅片證據送 

交安全理事會理事。安全理事會在考慮此項損害時，應 

注意據阿拉伯聯合共和國當局自己承認，敍利亞農莊 

和村落未有傷亡及損失。以色列的機槍和一些砲火是 

在敍利亞的進攻在以色列領土上予以色列人以致命損 

失以後才開始的^~^而且卽使在那時，仍完全以敍利 

亞開砲的軍事陣地爲對象。 

—五.據聯合國休戰督察圑報告書指出，我方開 

火是在敍利亞方面開火之後；用報告書的話說，我方 

的炮火目的在射擊達巴西亞及Jalabina的敍利亞陣地。 

所以，這裏沒有敍利亞自衞的說法。我們現面臨一項 

公然及無端的國際侵略行爲，事闢破壊聯合國癔章的 

主要條文，及敍利亞以色列全面停戰協定第一條。1 

一六. 情形是這樣：一個聯合國會員國故意的向 

另一會員國領土內的七個村莊放射八百顆炮彈，存心 

傷害生命與破壞財產。無疑的，若是此事發生在世界 

上任何地區的國家間的任何邊界上，那都要觸發國際 

危機。這種事情從來沒有不引起厳重反應和嚴重後杲 

的。聯合國憲章並不要求——事實上是並不准許—— 

任何國家消極地忍受這種攻擊。 

一七. 這次進攻的第一階段曾是聯合國軍事觀察 

員初期調查的事由，調査結杲曾送達敝國政府。聯合 

國軍事觀察員寫道： 

"首先我由相對方面接觸調查隊‧‧‧這是以色 

列領土。在這MR.2 l096-2 784 7點上，當我到達 

時，我就指給他們看這是在以色列領土內約一七 

五公尺。在兩條河道交叉點西南十公尺處河道與 

陡壁間，在河道的南壁上，可見到一塊長十公尺、 

寬三公尺的面積內有：（a)約十顆子彈射在石上的 

痕跡(石片經找到），（1>)兩大塊血漬，直徑是四十 

公分。 

1安全理事會正式紀錄，笫四年，特别補編第二號。 



"我從着彈痕跡可推斷出：這些子彈射自河道 

交叉點西北面陡壁頂上，及射自兩條河道交叉點 

的東邊。除此外沒有査到其他物質證據。" 

一八. 從這番敍述可明見：敍利亞軍隊，不僅在 

其自己領土內的固定陣地上開槍，甚至還跨入以色列 

在短距離內攻擊其對象。此點還可從屍體被解除一切 

裝備一事上明見。在休戰督察圑進行的調査裏，敍利 

亞人已承認此項事實。 

一九. 聯合國觀察員現已有機會視察七個以色列 

村莊特別是Hulata及Ma'aleHabashan遭受的損害。建 

築物不是摧毁便是受傷。供水及蒸汽裝置均被擊中。 

曳引機和車輛被破壞得不能使用。供電系統受破壞。 

倉庫、厨房、餐廳及住屋俱是受傷喿喿。 

二〇.這是本年度內以色列村莊遭敍利亞炮攻的 

第三次了，但這次攻擊的猛烈程度超過已往有案可査 

的任何一次。敍利亜所用大炮和所發炮彈的數目都較 

一九四八年那次侵略以來任何時候爲多。以色列平民 

目標是這次開火的唯一對象，而遇害村莊幾乎全部都 

遠離達巴西亞敍禾ij亞崗位射擊戈納附近以色列牧人的 

原進攻地點，且和那些地方沒有關係。 

二"^.要瞭解本週這次事件的意義和未來情勢的 

可能發展,必須說一說現討論中地的一些地理特徵， 

邊界之西的以色列領土,有十公里是開臃和低凹之地， 

祇有Kœneret湖北面一小塊，地勢較高。反之，邊界 

之東的敍利亞領土，起先三公里地勢劇烈升高，再朝 

裏陡度稍減。在此蓖域的大部分地方，平均來說，敍 

利亞領土較以色列領土髙出一千五百尺。敍利亞方 

面，據地圆指出，有一連串固定的軍事陣地和深厚的 

工事。這些陣地許多都是密集在邊界附近。一大部份 

敍利亜軍隊劍拔弩張佈署在以色列邊界上。這些陣地 

配備着輕武器、中型機槍、臼炮及防麇戰車炮。再朝 

裏有着許多永久性的，佈着人的敍利亞炮隊陣地。 

二二.因此,地形給與敍利亞人很大的戰略優勢。 

以色列的非軍事目標甚多，歷歷可見，且都在射程之 

內。平民活動如農作、牧畜、擎土及挖掘水溝，幾乎 

都可任意加以阻撓，不用多大軍事勇氣，亦無直接危 

險。這些以色列目標都是非軍事性質的，包括婦女、兒 

童、牲畜，且係都在地面上。敍利亞人居高臨下，而 

且陣地多半是軍事性的，深溝高壘，且多數非目所能 

見，亦非輕易射得到的。 

二三. 這個情勢對以色列言引起一個間題，我想 

與安全理事會極坦白地談一談。我們的立場的不可讓 

步的最低出發點是：這區內的以色列村莊必須要並且 

—定會受保護，不使遭到像十二月三日事件所突出表 

現的危險和攻擊。 

二四. 守衞領土與保護公民使免受進攻乃是一個 

政府的首要義務。此項義務獲得我們憲章內表示的國 

際法的承認與許可。敍利亞炮不得有恃無恐地向以色 

列農莊和村落發炮乃是一條不需證明或認可的公理。 

像十二月三日那樣對七個村莊的進攻應不容其重新發 

生。我已敍述過地形給與敍利亞軍隊的優勢，但我不 

是說以色列若要行使其固有的自衞攉利，在技術上沒 

有壓制敍利亞炮攻的能力。可是，因爲我講的特殊地 

形關係,若要對敍利亞炮攻採取自衞阵的軍事措施,此 

事將需要一種較之敍利亞軍隊憑藉地理優勢可輕易從 

事的進攻，更要激烈，和更大規模的反擊。以色列政 

府在可能範圍內熱烈希望避免這種萬一情形。所以我 

們埋葬了死者，救護了傷者，着手重建被破壊的農場 

和住宅，並且向聯合國安全理事會來請求和平挽救,更 

緊要的，請求理事會大力裁制。 

二五. 我們到安全理事會來是認識着其所負"維 

持國際和平與安全的主要責任"。我們到這裏來是因爲 

阿拉伯聯合共和國若不放棄它在十二月三日開始的那 

種活動，則另一途徑的嚴重性，乃是我們所不願設想 

的。同時，爲要阻止這種炮轟，其所需要的道義和心 

理力量的程度，不是一個在等鈒和威望上低於安全理 

事會的國際機闢所能企及的。 

二六. 我們不能在此安慰自己，說這是一個孤立 

事件，雖然十分嚴重，但是深信可望不會再發生。各 

種理由使人憂懼，除非安全理事會大力千預，否則這 

種炮S可能重演，而其後杲將遠超出這次十二月三曰 

的炮廒。聯合國會員國中，其領土和人民曾遭到過來 

自一鄰國領土的數百顆炮彈的淼擊者，或許有，或許 

沒有。但我們頗確信，決無一個國家，曾幾次遭受到 

這種攻擊的。我們一方面將注意地傾聽阿拉伯聯合共 

和國代表關於過去,和最重要的闢於將來說些什麼話， 

但是現有闢於該國政府的心情和意向的徵象，實在使 

人深憂。 

二七. 一九五八年十二月六曰，午後六時十五分， 

開羅廣播電臺用希伯來語向以色列人民作廣播如次： 



"星期三的事件還祇是一個小打擊，卻已震驚 

了 Bea-Gurion* • •爲什麼他向安全理事會起訴？無 

疑他是恐怕以色列人神經崩潰，所以他要與我們 

作神經戰?f5安撫其公民。這是老辦法，不會成功 

的• • •以色列市鎭距我們邊界很遠,但事件是會蔓 

延的，不獨邊境居民區而且所有以色列居民都將 

受害。" 

二八. 一九五八年十二月四日，開羅廣播電臺一 

個叫做"斯芬克斯之言"的節目說： 

"各位聽衆一定記得我們曾警告：敍利亞大炮 

將重重回擊；邊界附近以色列居民區的居民將遭 

殃• •，這種事件可能懾大,小事件變成大事件，届時 

以色列大城市居民也將遭殃• • •昨天,以色列東北 

部邊境區嚐到了阿拉伯炮火的滋味,但可這樣說， 

這個滋味還不够苦；以色列公民追隨B«>-Gurion向 

阿拉伯共和國挑釁者,請再等着瞧‧‧‧。阿拉伯巨 

人已站起來了，不容小蟲耀武，他可一脚把小蟲 

' ' 踏 癍 

二九. 從這個黝黑和苦惱的心靈深處發出的這串 

汚穢的咒罵，引起了兩個問題。在已往安全理事會和 

大會的討論裏，許多代表圑曾力言惡毒的無線電宣傳 

對於增加國與國間緊張氣氛的影響。多少個月來，開 

羅宣傳機構和埃及總統本人發表種種荒誕的消息，謂 

有軍隊對着約但集結云云，意欲加深緊張氣氛。聯合 

國當局,完全和我們一樣相信這種消息之純屬荒誕,且 

允諾設法將此種漫不負責的宣傳加以制止。可是，宣 

傳家的這種煽動祇代表問題的表層。我以上所引閽於 

加里利事件的開羅廣播還有較浑刻及更資體的意義 

在。它în顯示開羅與達馬士革非僅不懺悔十二月三曰 

的砲森，及擔允停止此種活動，且反喜氣洋洋，自鳴 

得意。事實上，十二月三日以後敍利55又作了兩次新 

攻擊，一次在十二月六日，一次在十二月七日。敍利 

55軍隊的侵略姿態，早經一長串越界進攻事例，予以 

證明，有一次發生於十一月十七日，奪取了英國駐以 

色列空軍武官妻子M«. Doraii的性命。阿拉伯聯合共 

和國當局似乎深信̶̶我們不懂何故̶̶它們將來可 

肆無,&憚地利用這個地理優勢，予以色列人民與領土 

以損害，而自己可不虞還擊。 

三〇.安全理事會務必提醒阿拉伯聯合共和國注 

意此項態度的嚴重性。我們已遭了十二月三日的侵略， 

並已經協同聯合國設法謀其停止。我責任所在，須通 

知阿拉伯聯合共和國,敍利亞炮森以色列村莊的舉動， 

必須視作一項戰爭疔爲。請問這種故意的炮鼸不是戰 

爭是什麼？所以我們籲請安全理事會促使阿拉伯聯合 

共和國認識這個情勢的眞實和嚴重意義，而不要如開 

羅廣播那樣的耻高氣揚，自欺欺人。除掉憲章和一九四 

九年七月全面停戰協定的規定外，我另請注É一九五 

八年八月二十一日大會一致通過的決議案一 二三七 

(緊特三)。阿拉伯聯合共和國亦是這個決議案的提案 

人，其中有云： 

"促請聯合國全體會員國嚴格遵守£相尊重 

領土完整及主權、互不侵略、絕對互不千涉內& 

及平等、互惠諸原則，並務使一切言行悉合上述 

原則。" 

三一. 以色列深信安全理事會欲在這一系列暴行 

重演與攒大之前處理這個問題。以色列把這個項目提 

出於安全理事會之唯一目的是欲求確保如十二月三日 

的攻擊不會重演。阿拉伯聯合共和國政府如疔使權力， 

頒發適當命令，是可保證這個結杲的。誰都不能設想， 

像敍利亞軍隊十二月三日作的那樣大規模與長久的炮 

森，會是事先沒有得到高級政府方面的特別授權的。 

以色列和鄰國間存在着許多問題。這些間題和現在的 

案件無關。中東縱不能有和平，可至少有安全。基本 

的國際容忍非有不可。對方務須不再用暴力來干涉農 

作、牧畜及其他開發工作——這些和平活動當然將繼 

續在此區及以色列其他地區進行。所望於敍利亞軍隊 

者——這決不是過份的要求——是請它不要干擾我 

們，勿再利用其地理優勢，妨礙下面盆地É的生活和 

工作。 

三二. 這些行爲的繼續或重演勢將威脅國際和平 

與安全，以色列政府面臨此種情勢，因爲强烈希望維 

持與颦固中東的和平，才到聯合國裏來，請求確保立 

卽停止此種侵略行爲。 

三三. 主席先生，安全理事會諸位理事，我們覺 

得你們負着一種責任，同時也搔着一個機會。我們懷 

着信心地希望，安全理事會能以演說和決議，有效地 

提醒阿拉伯聯合共和國注意，務須避免此種嚴重事件 

的重演。 

三四. M r . L o u r n (阿拉伯聯合共和國）：一九 

:5：八年十二月四日星期四，安全理事會據有了現置在 

諸位面前的一項以色列控訴〔S/4123〕，請求理事會審 

議據稱是阿拉伯聯合共和國軍隊一九五八年十二月三 



日在加里利東北部，許勒菡內，對以色列領土的一項 

嚴重侵略行爲。這個控訴要求安全理事會召開緊急會 

議。幸15安全理事會理事决定這個控訴不是緊急事項, 

故他們認爲毋庸立刻召集理事會會議。 

三五. 以色列這次並非第一次利用聯合國的最高 

機關安全理事會，來作有作用的宣傳，以歪曲事實、 

惑淆聽聞，俾達其衆所週知的目的。以色列這個態度 

必然會損害理事會的威望。以色列若是明智，實不該 

來此自稱是一項嚴重侵略的受害者，而應保持絨默,俾 

世人忘掉它自己在過去數年裹的侵略行爲，其中一次 

才發生不久，是諸位大家都熟悉的。以色列似乎忘了 

理事會曾多次譴責它蓄意從事的武器侵略行爲。再有 

一層，此次要召開理事會緊急會議的請求，是根據於 

同一個惑淆輿論、企圖證明發生了極嚴重事件的政 

策。 

三六. 文件S/4I23所載作爲以色列控訴的事由， 

並且上一位發言者已對之作了歪曲報導的這個一九五 

八年十二月三日'事件，是應當放在以色列的挑釁與以 

色列當局逐日破壞以色列敍利亞全面停戰協定的行 

動的範園內來看。這個在控方稱做起因於以色列方 

面無辜的非軍事活動——在以色列領土內草原上牧 

羊一的事件，理事會應當參照着在它之前和隨它偕 

來的以色列的挑釁行動，來加以審議。以色列當局的 

策略是在作了侵略行爲之後裝作受害者：把自己破壞 

全面停戰協定而挑起的事件歸因於無辜及正常的非軍 

事活動；遇到暴行公然昭彰時儘力稱做不厳重，似此 

方法，業已成爲聯合國所熟知，不用我們方面再提證 

據了。 

三七. ，毋須費詞再提阿拉伯聯合共和國當局曾 

經提交以色列敍利亞停戰事宜混合委員會一長串控 

訴，那些都是關於以色列在非軍事地帶或阿泣伯土地 

上的非法活動j|f挑起的個別事件。我們不擬向理事會 

詳細列舉這些非法活動，它們形式繁多，計有：軍事 

活動，侵犯敍利亞領空，以色列警察之出現，用各種 

方式侵犯阿拉伯土地和財產，向敍利亞區:li?的邊界滲 

透，驅逐拉伯人民等。 

三八. 可是，我們要講一講一個例子，m說明這 

種活動；幸喜這例子就載在以色列的控訴內。在據稱 

遭受敍利亞炮森的以色列村莊內，一個名叫Dardara 

的，値得特別一述。這個村莊位在中央非武裝地帶內。 

它裏面有工事、壕溝及武器，現充以色列强烈軍事活 

動的出發點或終點，威脅着整個中央非武裝地帶。非 

武裝地帶內是不容許軍事活動的。這個築有工事、不 

許聯合國觀察員進入的以色列村莊,諒諸位都承認，是 

一項經常破壞全面停戰協定的情事。從許多例子中祇 

舉一個，單單一九五八年九月一個月內，我們提交停 

戰事宜混合委員會的關於以Da«Ia«i爲出發點或終點 

的以色列軍事活動的控訴，就達二十四宗之多。 

三九.至於說到以色列非軍事活動，我們曾屢次 

强調，這些活動總是借着全面停戰協定所禁止的軍事 

活動而來的，就多數情形說，這些非軍事活動往往是 

爲了挑起事件，充以色列宣傳用途，或使該國可根據 

其擴張主義者的政策提出狂妄的要求。 

四〇.理事會應參酌這些一般意見審議十二月三 

曰事件。 

四一. 以色列敍利亞停戰事宜混合委員會是主管 

此類問題的機關，我們不得不在該委員會審議此項事 

件並決定過失屬於何方之前表示意見，至感遺慽。 

四二. 我們剛才方收到聯合國休戰督察圑報告書 

〔5/412^:0,我不得不承認我尙未有時間加以#f究。 

四三. 但各位請注意一九五八年十二月四日以色 

列來函內所載的以色列控訴及其在聯合國發表的十二 

月五日以色列新聞稿具有他們所希望的一切宣傳作用 

的資料。英國武官夫人的無辜慘死，以色列多年來的 

和平及有益工作之盡付東流，以色列兒童前往田中尋 

找其在工作中的父母時均能幸運地未被'敍利亞砲彈擊 

中，都巧妙地描寫在這兩篇文章內。 

职四.因爲報告書方經分發，阿拉伯聯合共和國 

代表團難於就調查報告採取立場，但根據我現在所能 

得到的資料及瀏覽報告書之後，以色列牧羊人似於一 

九五八年十二月三日當地時間中午十二時十分與阿拉 

伯平民發生衝突，並與當地警察互相開火。以色列武 

裝部隊一隊前來援助牧羊人，®卽撤退。第一次事件 

的輕兵器交火於當地時間午後三時零八分停北。輕兵 

器交火停止後十五分鐘，以色列陸軍哨所開砲射擊敍 

利亞的Ain Mamoun及Darbasiuya兩農村。敍利亜砲兵 

爲自衞起見不得不予以還擊，但係在以色列砲兵開火 

之後。這是我所能在報告書內發現的情形。^告書說 

以色列人首先採取行動，然後敍利亞人爲了自衞採取 

報復行動。這是我從第五段內所看到的。聯合國休戰 

督察團所發停止射擊的命令送到阿拉伯聯合共和國主 

管當局之後敍利亞方面卽停止射擊。 



四五. 我還要指出阿拉伯聯合共和國代表團曾向 

停戰事宜混合委員會提出指控，並請求調查此次事件 

的各方面。一九五八年十一月二十一日發生了另一重 

要事件。武裝—以色列士兵十五人滲入阿拉伯人領土， 

與當地普通警察發生衝突，互相開火。同日當地時間 

五時四十二分有一以色列武裝巡邏隊在Duteijat的敍 

利亞哨所前面越過界"線，到達敍利亞的防鑕線之後不 

得不退回。以色列人又於午後二時三十分再度企圖滲 

入 i n a區。敍利亞方面在地上撿到以色列的無線 

電送波機及機關槍彈倉。阿拉伯聯合共和國代表團曾 

向停戰事宜混合委員會提出指控並請求予以調查。 

四六. 以色列在聯合國發出一份新聞稿，說開羅 

無線電臺曾用希伯來語廣播。我欲促請理事會各位理 

事注意，一九五八年十二月四日以色列新聞稿內所稱 

開羅無線電臺廣播希伯來語新聞一事毫無根據，因爲 

開羅無線電臺並未於十二月四日廣播希伯來語節目。 

那一天只廣播了阿拉伯語節目，且其語氣與以色列新 

聞稿內所載者不同。更有一點，這件新聞稿自已曾提 

起以色列的挑激行動，這是我方有時應予以答覆的。 

四七. 現在旣然講到無線電廣播問題，我也欲提 

到一九五八年十二月五日以色列無線電臺的一次廣播 

及同日午後一時三十分的第二次廣播。Mr. Ben Gu r b n 

在廣播中宣稱以色列陸軍不久卽將進入乃吉布地區， 

因此以在继薩地厚造成緊張情勢爲威脅。這種宣布以 

色列軍隊行動的威脅足可證明以色列的侵略野心以及 

以色列當局之希望增加該地區的緊張局勢。 

四八. 上述情形淸晰顯示以色列^尊重它與埃及 

簽署的停戰協定。我要附帶提起，Mr. Ben Gu t i on曾 

多次聲稱並無此種協定。 

四九. M r . Ebaa今天引用了非常刺激的文字,並 

以採取報復行動威脅我方。這也是根據Mr. Ben Gurion 

所袷他的同一訓令。我要告訴Mr. Bban，阿拉伯聯合 

共和國並不懼怕以色列的報復,並準備擎退任何侵略。 

五〇.在停戰事宜混合委員會尙無機會審議這個 

問題之前安全理事會卽據有這個問題,我們深感詫異。 

依照一九四九年七月二十日敍利亞與以色列簽訂的全 

面停戰錄定第七條第七項，此類控訴必須向停戰事宜 

混合委員會提出。該條條文如下： 

"任一當事方因實施本協定偷提出之要求或 

控訴應立時經停戰事宜混合委員會主席提交該委 

員會，委員會應藉其觀察或調査機構對所有此種 

要求或控訴採取適當行動，以覓得公平及雙方滿 

意之解決辦法。"2 

五一 . 條文非常淸楚，因此阿拉伯聯合共和國將 

前述事件提交停戰事宜混合委員會。 

五二 . 因此以色列之不顧停戰協定規定而向安全 

理事會提出這個問題，只是爲了宣傳，或爲了我所不 

欲討論的國內政策理由。 

五三 . 更有一點，安全理事會一向均支持停戰協 

定的實施，及使停戰事宜混合委員會有審議此類控訴 

的機會。我要引證美國代表Mr. Wadwor th在安全理 

事會內所作的一件陳述，其中提到停戰事宜混合委員 

會說： 

"我們不得不再三强調指出當事雙方務應利 

用已有機構解決它們的爭執。依照我們的意見， 

安全理事會所能發揮的積極作用便是强調促使雙 

方利用這個機構，然後支持提交這個機構後所達 

到的任何決定。"〔第六八四次會議，第十一段。〕 

五四. 理事會其他各理事也在該次會議中表示同 

様意見。理事會於討論更重要的間題時，例如闞於侵 

略淑薩，Qibya, Nahhalin等的控訴，亦曾適用此項原 

則。 

五五 . 總而言之，阿拉伯聯合共和國對於安全理 

事會在停戰事宜混合委員會未採取決定之前卽據有這 

個問題，不勝詫異。以色列方面別有用意的宣傳使此 

次事件的嚴重情形超過了眞栢。我們業經指出，除掉 

以色列來函以外，有組織的報紙宣傳也在支持以色列 

的觀點，企圔歪曲事賁，使此次事件更見重要。以色 

列代表圑今天尙於向安全理事會提出其控訴之前的幾 

分鐘內舉行記者招待會，甚且提出照片爲證。我們寧 

願以色列准許聯合國觀察員親自訪間各該地區，讓他 

們將實在情形報告大家。對於我們，這些照片毫無意 

義。我尤其不明瞭的是以色列曾經犯過嚴重侵略行爲， 

使許多人民不幸喪失生命，受到安全理事會的譴責， 

何m仍覺得它今天可以直接向安全理事會提出這個控 

訴。 

五六. 我只欲再行提起若干不但違反停戰協定、 

並且違反聯合國憲章的事件。這些事件便是以色列政 

府無端啓釁的有意武力侵略，聯合國決議案也認爲是 

" " " "2同上。 



如此。我是說簽署停戰協定不久以後就開始而一直繼 

績到一九五六年年底的那些事件。在這些事件之中， 

以色列襲擊敍利亞El Hula附近的邊界事件，經安全 

理事會於一九五一年五月十八日予以譴責〔S / 2 I 5 7〕。 

Qibya屠殺事件大家都尙記得。一九五三年十一月二 

十四日的安全理事會決議案譴責襲擊Qibya事件〔5/ 

3I39/Rev.2〕，但未能阻止以色列於一九五四年三月二 

十八日及二十九又對Na h h a l i n村作同樣殘暴的侵 

略。各位也還記得一九五五年二月二十八日的侵略邋 

薩事件，理事會曾於一九五五年三月二十八日譴責該 

次事件[：S/3378〕，停戰事宜混合委員會也承認這是以 

色列當局所事前籌劃的襲擊。因理事會各位理事都熟 

悉一九五六年十月以色列侵略埃及的詳細情形，我對 

此不擬多談。我只欲向各位指出以色列於一九五五年 

十二月十一日在泰比利阿期湖地區內對敍利亜作預謀 

武力侵略，曾經理事會認爲這是悍然違反以色列敍利 

55全面停戰協定的規定。(這便是以色列所稱我方在此 

次事件中所違反的那個協定，Mr. Eban不等待停戰事 

宜混合委員會的調査結杲卽曲解事實，企圆誇大其嚴 

重性。)人人都知道泰比利阿斯湖侵略事件使敍利亜死 

亡五十餘人。安全理事會於其一九五六年一月十九曰 

通過的決議案〔S/ 3 5 3 8〕內不得不作如下陳述： 

"對於以色列政府之未履行其義務表示深切 

憂慮； 

"請以色列政府以後履行其義務,否則理事會 

將考慮根據憲章所需要之其他措施，以求維持或 

恢復和平。" 

2七.最後我欲指出安全理事會從未譴責阿拉伯 

國家違反停戰協定，但以色列雖屢受譴責，仍繼續執行 

其威脅中東和平及安全的侵略政策及攞張領土政策。 

五八. 中東若要有和平及安全便必須實施停戰協 

定的規定。就我方而論，我方將繼續實施該協定。 

五九. M r . EBAN(以色列）：我相信安全理事會 

各位理事願詳細硏究剛才向理事會提出的控訴。但阿 

拉伯聯合共和國代表的陳述需要略加闡明及予以答 

覆。 

六〇 .阿拉伯聯合共和國代表在其長篇陳中未 

否認或企圆否認中心事實，卽阿拉伯聯合共和國的軍 

隊曾於十二月三日開砲數百發，射擊隔界以色列境內 

的七個農村。他對於開砲射擊所造成的糜爛情形或顯 

示這種糜爛情形的照片不感舆趣。 

六一. 他所表示的意見似乎說爲求維持停戰規 

定，特別爲確保Dardara的非武裝區域性質，敍利亞必 

須及應當向該村及其他農村開砲數百發。因爲阿拉伯 

聯合共和國政府對該農村持有某種法學理論，它覺得 

它應當使用許多種大砲射擊，並用無後座力炮發射臼 

砲炸彈及砲彈淼擊這七個農村。 

六二. 他的陳述內所淸晰提出的唯一其他一點便 

是阿拉伯聯合共和國認爲他所說的一九五五年及一九 

五六年發生的事件使阿拉伯聯合共和國政府有理由於 

一九五八年十二月三日砲擊七個以色列農村。我要指 

出他的陳述之與當前間題毫無關係，全非事實，他之 

並未顯示欲求和平之意，必將使理事會在討論時更感 

凝慮。 

六三 . 我只將在這個階段中表示另一意見，卽我 

們已有機會硏究聯合國休戰督察團參謀長提出的報告 

書。這件報告書已證明我向安全理事會提出的這個情 

勢的一切突出點。 

六四. 報告書第三段確認敍利亜方面首先開火： 

"當地時間約十二時十分在以色列管轄領土 

內的聯合國觀察哨迤東約五00至六00公尺處 

發見若干以色列牧羊人及一羊羣。數分鐘後，敍 

利亞方面用輕兵器開火，有一牧羊人受傷。其他 

牧羊人開始向西奔避，但於企圖攜去受傷者時遭 

敍利亞方面的射擊，不能行動。以色列敍利亞停 

戰事宜混合委員會的事務員在這個最初階段中始 

終與敍利亞代表保持接觸，企圖制止射擊。"〔s/ 

第三段。〕 

六五. 我不得不懷疑阿拉伯聯合共和國代表所收 

到的聯合國休戰督察圑報告書是否與m色列代表圑所 

收到的相同。 

六六. 同樣地，報告書第五段充分證實我所說的 

一點,卽以$列牧羊人在該地區內遭敍利亜的射擊,不 

能行動，同時也確認有砲擊情事： 

"敍利亞〔‧ ‧ ‧〕以同樣砲火轟擊後開各農村： 

Hulataj^*‧ -^Kfaoury Earm〔"，〕Shamir〔"，〕Dar-

dara Farm〔攀‧ - JLahavot Habashan〔拳‧ ‧ ^ S .No t e t a h 

〔‧‧‧〕。後者遭受猛烈炮火。"〔同上，第五段。〕 



六七. 報告書提到敍利亞砲擊Noterah情形，說 

Nowrah附近觀察啃的聯合國軍事觀察員"被迫離開哨 

所躱避(一位觀察員受到輕傷)"。 

六八. 報告書並證實敍利亞方面於停火之後又復 

開火。這是在第七段內："午後五時以後以色列方面不 

再開火。敍利亞方面則又用輕兵器開火〔‧. ‧〕"。〔同上， 

第七段。〕 

六九. 關於以色列方面的行動，第五段證實了我 

向安全理事會所作的報告，卽以色列方面的密集砲火， 

現引用休戰督察圑報告書內的話，係"向Darbashiya及 

Jalabina的敍利亞陣地射擊"——這是在第三段內所說 

的敍利亞軍隊啓釁之後。 

七〇.在另一方面，依照報告書第十三段，聯合 

國觀察員充分證實了在以色列方面的調査結果，但說 

在敍利亞方面找不到顯著的人或牛羊足跡。換一句話 

說，他們否認敍利亞控訴所根據的證據。 

七一.因此，不論我們對於阿拉伯聯合共和國代 

表向安全理事會所述的歷史的興趣如何，我欲鄭重指 

出應行提交國際討論及評判的便是十二月三日的行 

動，卽以襲擊G«，以色列平民開始，而演成的此次 

猛烈砲擊事件。此次砲擊事件遠超過任何地方衝突的 

範圍，並具有標準的戰爭性質。這便是請安全理事會 

考慮的事件，它曾經聯合國休戰督察圑報告書確認。 

它決不會爲我們剛才所聽見的毫無關係的歷史所損 

害。 

七二. 最嚴童的一點便是在此次辯論*到現奄爲 

止阿拉伯聯合共和國絲毫未提供保證，不論它對過去 

的事件態度如何，將來不會再從事炮擊。 

七三. M r . L O U T F I (阿拉伯聯合共和國）：我今 

天不想和Mr . Eban討論剛才分發並需要研究的報告 

書。但M r . Eban說我曾講過我所未講的若干話。我 

從未說過敍利亞曾砲擊以色列境內的若干地方。我說 

敍利亞曾開砲還擊—£1色列的砲火。這是完全另外一件 

事。任何行動的責任當然應由開始這個行動的一方負 

七四. 主席：理事會已聽取以色列代表及阿拉 

伯聯合共和國代表的陳述。因發言人名單上已無其他 

發言人，本席將宣佈休會。 

七五. 下次會議的日期與時間將由安全理事會主 

席諮商有關谷方後再行通告。 

午後四時二十五分 f t會 
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